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NB! Verordening (EG) nr.  van de Raad is met ingang van 1 juli 2022 vervangen door Verordening (EU)  van het Europees Parlement 
en de Raad.
Kennisgevingen over de nieuwe verordening vindt u !

Artikel 2 – aangezochte gerecht
Voor verzoeken tot bewijsverkrijging in Duitsland is het aangezochte gerecht in de zin van artikel 2, lid 1, van de verordening het  (kantongerecht) Amtsgericht
in het rechtsgebied waarvan de procedure zal worden gevoerd. De deelstaatregeringen kunnen bij uitvoeringsbesluit de taken van het aangezochte gerecht 
voor de kantons van verschillende kantongerechten opdragen aan een enkel kantongerecht.
Artikel 3 – centraal orgaan
De taken van het centrale orgaan worden uitgevoerd door een autoriteit die in elke deelstaat door de regering van die deelstaat wordt aangewezen. 
Gewoonlijk zijn dit de justitiële autoriteiten van de deelstaat of een  (het hoogste rechtscollege van een deelstaat).Oberlandesgericht
Artikel 5 – talen die voor de invulling van de formulieren worden aanvaard
Voor de in de verordening bedoelde verzoeken en kennisgevingen en voor de invulling van de formulieren wordt alleen het Duits aanvaard.
Artikel 6 – wijze waarop de verzending van verzoeken en overige kennisgevingen kan plaatsvinden
De volgende wijzen van ontvangst zijn beschikbaar:
- voor ontvangst en verzending: post, met inbegrip van particuliere koeriersdiensten, fax;
- voor andere mededelingen: telefoon en e-mail.
Artikel 17 – centraal orgaan of autoriteit(en) bevoegd voor het nemen van besluiten over verzoeken om rechtstreekse bewijsverkrijging
De taken van het centrale orgaan worden uitgevoerd door een autoriteit die in elke deelstaat door de regering van die deelstaat wordt aangewezen. 
Gewoonlijk zijn dit de justitiële autoriteiten van de deelstaat of een  (het hoogste rechtscollege van een deelstaat).Oberlandesgericht

De verschillende taalversies van deze pagina worden bijgehouden door de betrokken lidstaten. De informatie wordt vertaald door de diensten van de 
Europese Commissie. Eventuele aanpassingen zijn daarom mogelijk nog niet verwerkt in de vertalingen. De Europese Commissie aanvaardt geen 
verantwoordelijkheid of aansprakelijkheid met betrekking tot informatie of gegevens in dit document. Zie de juridische mededeling voor auteursrechtelijke 
bepalingen van de lidstaat die verantwoordelijk is voor deze pagina.
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